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EVALUACIÓN INICIAL DEL ALUMNADO INMIGRANTE
COMPETENCIA EN LENGUA MATERNA

CONOCIMIENTO DEL ALFABETO LATINO
MATERIAL PARA EL PROFESORADO
Adaptada de la Avaluació inicial de les competències de L1 i delconeixement del principi alfabètic de l’alumnat de nova incorporació al sistema educatiu català  elaborado por la Direcció General d’Ordenació i Innovació Educativa. Subdirecció General de Llengua i Cohesió Social. Barcelona 2004 - 2005

Evaluación inicial del alumnado de nueva incorporación al sistema educativo 

· Competencia en lengua materna (L1) 
· Conocimiento del alfabeto latino
1. Las pruebas de evaluación

Estas pruebas son una adaptación de las pruebas de evaluación inicial del LIC de Cataluña. 

Están destinadas al alumnado recién incorporado a nuestros centros procedente de otros sistemas educativos. 

Las pruebas están pensadas para alumnado de 8 a 16 años con el que no es posible la comunicación. En principio, este instrumento de evaluación está destinado a alumnado que tiene como lengua materna una con caracteres no latinos, pero también se ha elaborado en lenguas que sí utilizan nuestro alfabeto. Se deja a criterio del profesorado su utilización.

Tanto en un caso como en otro, las pruebas se tienen que pasar durante los primeros días de incorporación del alumnado, si pudiera ser el primer día, mejor. La aplicación de esta prueba tiene que ser individual y no sobrepasar los 20 minutos.
Criterios que se han seguido para la reelaboración de las pruebas:

· Que estuvieran representados la mayoría de los sonidos propios de la lengua

· Que los fragmentos reprodujeran relatos relacionados con el país

· Que sus contenidos fueran neutros, sin connotaciones religiosas o de otra índole

Se han adaptado las pruebas en las siguientes lenguas:

· Lenguas que no utilizan el sistema del alfabeto latino: árabe, búlgaro, ruso, ucraniano, urdu y chino

·  Lenguas que utilizan el alfabeto latino: polaco, portugués (en sus variedades estándar de Portugal y de Brasil), rumano, tagalo, wolof, inglés y francés.

2. Objetivo de las pruebas
· Conocer de manera elemental el grado de escolarización del alumnado recién incorporado al sistema educativo
· Observar el grado de conocimiento del alfabeto latino para el alumnado escolarizado en otros sistemas
· Observar a los alumnos cuya lengua utiliza el alfabeto latino, pero que no son capaces de resolver la primera parte de la prueba, lo que significa que han estado muy poco o nada escolarizados
3. Contenido del instrumento de evaluación
Esta prueba consta de dos partes (A y B):

Parte A: Evaluación inicial de la competencia en L1.

Pensada para satisfacer el primer objetivo de la prueba y consta de los ejercicios siguientes:

A1 - Conocimiento del código gráfico de la lengua propia del alumnado. El alumno o alumna tiene que decir el nombre de los elementos del alfabeto, desordenado, que aparece en el modelo de prueba.

A2 – Capacidad lectora en la lengua propia del alumnado. El alumno o alumna dispone de un modelo de prueba con un texto breve y sencillo en su lengua. El profesor o profesora dispone de la pronunciación figurada del fragmento y de su traducción al español. El alumnado debe leer en voz alta el texto.

En el caso del chino, lengua no alfabética, los ejercicios A1 y A2 se han sustituido por una asociación de imágenes con sonidos, la lectura de signos simples, la lectura de frases y el reconocimiento de los signos que equivalen a los diez primeros números naturales. El profesor dispone también de la pronunciación figurada de los signos y de su traducción al español.

A3 – Capacidad básica de escritura. Se pide al alumno o alumna que copie las primeras líneas de la lectura que acaba de hacer. Este ejercicio pretende que el profesor analice la seguridad y la velocidad del trazo del alumnado.

En el caso del chino, lengua no alfabética, el ejercicio A3 se ha transformado en la copia de unos cuantos signos individuales.

Parte B: Evaluación inicial del conocimiento del alfabeto latino para alumnado con otros sistemas lingüísticos
Consta de 8 ejercicios, graduados del más simple al más complejo, de tal manera que puede mostrar, sin gran esfuerzo, el grado de dominio del sistema alfabético latino. Por su carácter graduado, el profesor o profesora, podrá interrumpir la prueba si detecta que el alumno o alumna no consigue resolverla.

Nota importante: El ejercicio número 8 está fuera del lugar que le corresponde y se encuentra detrás del ejercicio 3. El motivo del cambio es debido a que si se colocaba en su lugar no se podría hacer el dictado ya que tendría las palabras escritas justo arriba.

B1 – Distinción de las grafías del alfabeto latino. El alumnado ha de asociar las letras mayúsculas y las minúsculas del alfabeto.

B2 – Discriminación abierta de las grafías del alfabeto latino. El alumnado tiene que localizar una determinada grafía (representada en diversas tipografías) dentro de un conjunto de grafías o de palabras.

B3 – Capacidad de reproducir por escrito las grafías del alfabeto latino. El alumnado debe copiar diversas expresiones en español que contienen elementos variados del alfabeto.

B4 – Pronunciación del nombre o del sonido de las consonantes (en forma mayúscula y minúscula) del alfabeto.

B5 – Lectura en voz alta de 20 sílabas parecidas a palabras españolas reales (en forma mayúscula y minúscula) construidas con un repertorio más amplio de consonantes y con todas las vocales, incluyendo algún diptongo.

B6 – Lectura de 8 palabras completas en español (con letra manuscrita y letra mayúscula), construidas con la mayoría de los signos gráficos del alfabeto y que incluyen alguna sílaba compleja.

B7 – Lectura de 4 frases completas en español (con diversos tipos de letra) construidas con todos los signos gráficos del alfabeto.
B8 – Dictado de 8 palabras españolas (de entre las leídas en los ítems B5, B6 y B7), que incluyan la mayoría de los signos gráficos del alfabeto latino.

5. Protocolos previos
De la documentación que aporta la familia y/o de la entrevista inicial, se habrá obtenido información precisa sobre la edad del alumno o alumna así como de la lengua/lenguas a considerar para la prueba de evaluación. Conociendo estos datos, el profesorado responsable de la evaluación inicial decidirá si aplica exclusivamente la parte A (y en qué lenguas, si es el caso) o también la parte B.

6. Instrucciones de aplicación de la prueba y criterios de evaluación

Esta prueba inicial pretende aportar información sobre la escolarización previa del alumnado recién llegado al sistema educativo. Por este motivo, tanto o más importante que la corrección estricta de los diversos ítems, es la observación en directo de las habilidades escolares del alumnado ligadas con la lecto-escritura. La gestión de esta información permitirá diseñar el tipo de apoyo que necesita el alumnado y las adaptaciones curriculares correspondientes.

Parte A
Ejercicio A1- conocimiento del alfabeto

El profesorado dispone de la pronunciación figurada y del sonido real de las grafías de cada lengua, sea del alfabeto latino o no (árabe, ruso, urdu, etc.) El alumnado tiene que decir el nombre de los elementos de su alfabeto, que encontrará desordenadas, en el modelo de prueba. Se admite que para el alumnado más joven (menos de 10 años) la pronunciación del sonido real de la grafía en lugar del nombre de la letra es una opción válida.
Ejercicio A2 – Lectura en voz alta

El profesorado dispone de un texto para cada L1, de la traducción al español de cada uno de ellos y de la pronunciación figurada de cada texto. El alumnado lo lee en voz alta y el profesor o profesora hace un seguimiento atento de lo que el alumno o alumna lee.

Modelo en chino: El alumno o alumna debe asociar con el dedo imágenes con signos (si quiere, puede pronunciarlos también) hacer la lectura en voz alta de los signos simples y de las frases y pronunciar el nombre de los signos de los diez primeros números naturales. En todos los casos, el profesor o profesora dispone también de la pronunciación figurada de los signos y de su traducción al español. Se debe tener en cuenta que el concepto de error en lectura en chino no es el que corresponde a una lengua con alfabeto. En caso de error, el alumno o alumna deja de pronunciar o lo hace de una manera totalmente diferente.

Ejercicio A3 – Copia del texto
El alumnado tiene que copiar el texto de la lectura que acaba de hacer en un folio en blanco (o de los signos que se le indiquen en el caso del chino), pero no hace falta realizar toda la tarea, sobre todo si observamos que la lleva a cabo fácilmente. El profesor tiene que observar atentamente y en directo el procedimiento y decidir el momento de finalización del ejercicio.

Parte B
Ejercicio B1- Asociación de grafías mayúsculas y minúsculas

(Ver modelo para el alumnado)

Tienen que asociar letras mayúsculas y minúsculas del alfabeto dispuestas en columnas. El profesorado tiene que acotar el tiempo del ejercicio. Para el alumnado más joven el profesor o profesora puede pronunciar esporádicamente el sonido de alguna grafía.
Ejercicio B2 – Localización de grafías
(Ver modelo para el alumnado)

Tienen que localizar una grafía de entre un conjunto desordenado de letras o palabras, expresadas en tipografías variadas.

Ejercicio B3 – Dominio del trazo del alfabeto
Tienen que copiar expresiones variadas en lengua española: primero unas palabras en mayúscula y después algunas frases en letra de imprenta.

Ejercicio B4 – Conocimiento del valor fonético de las consonantes del alfabeto latino

(Ver modelo para el alumnado)
Pueden pronunciar indistintamente el nombre o el sonido de las grafías. El profesorado puede comenzar pronunciando las dos o tres primeras para asegurarse de que comprenden la finalidad del ejercicio. Se debe observar que no hay vocales (que pueden tener una pronunciación muy diversa en función de su contacto previo con el alfabeto latino) y que las consonantes que se presentan son muy estables en lo que respecta al sonido.

Ejercicio B5 – Lectura de sílabas simples
(Ver modelo para el alumnado)

Las 20 sílabas contienen las cinco vocales y un repertorio más amplio de consonantes. El profesorado debe ponderar muy abiertamente las variaciones en la pronunciación que observe, que pueden estar motivadas por contactos previos del alumnado con el alfabeto latino.

Ejercicio B6 – Lectura de palabras simples
(Ver modelo para el alumnado)

Las 8 palabras contienen las cinco vocales y un repertorio más amplio de consonantes. Por este motivo, el profesorado tiene que ponderar muy abiertamente las variaciones en pronunciación que observe, causadas por diferentes contactos previos del alumnado con el alfabeto latino. En general, se debe dar por válida la palabra ajustada a las consonantes y  ajustada sólo parcialmente a los sonidos vocálicos.
Ejercicio B7 – Lectura de frases

(Ver modelo para el alumnado)
El ejercicio da por supuesto un conocimiento notable del alfabeto latino e incluso de todo el sistema gráfico del español. Por este motivo, el profesorado debe valorar muy abiertamente las variaciones en pronunciación que observe, causadas por diferentes contactos previos del alumnado con el alfabeto latino. En general, se dará por válida la frase comprensible y con un ajuste fonético más o menos correcto. En caso de resultar la lectura muy dificultosa, el profesorado decidirá no aplicar el ejercicio B8.

Ejercicio B8 – Escritura de palabras dictadas
El profesor o profesora dictará las siguientes palabras despacio y valorará de manera flexible la corrección gráfica. Cualquier sistema gráfico empleado por el alumno o alumna será válido (mayúsculas, imprente, manuscrita…)
Escuela, sopa, ciudad, grande, domingo, Barcelona, Asturias, pañuelo

Modelo de evaluación
NOMBRE:………………………………………………………………………
CURSO:……………

EDAD:……………….  

     FECHA DE REALIZACIÓN DE LA PRUEBA:……………

	ESCOLARIZACIÓN EN LA LENGUA MATERNA
	Nivel adquirido

	
	Nulo
	Bajo
	Medio
	Alto

	Conocimiento del código gráfico
	
	
	
	

	Capacidad lectora
	
	
	
	

	Habilidad básica de escritura
	
	
	
	

	

	CONOCIMIENTO DEL ALFABETO LATINO
	Nivel adquirido

	
	Nulo
	Bajo
	Medio
	Alto

	Asociación de mayúsculas y minúsculas
	
	
	
	

	Discriminación de grafías
	
	
	
	

	Capacidad de reproducción escrita
	
	
	
	

	Pronunciación del nombre o sonido de las consonantes
	
	
	
	

	Lectura en voz alta de sílabas
	
	
	
	

	Lectura de palabras
	
	
	
	

	Lectura de frases
	
	
	
	

	Dictado 
	
	
	
	


OBSERVACIONES:
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